
ROYAUME DE BELGIQUE 

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la 
Chaîne alimentaire et Environnement 

Arrêté royal portant exécution de l'article 5, § 1, 
2°, de la loi du 27 mars 2020 accordant des 
pouvoirs au Roi afin de prendre des mesures dans 
la lutte contre la propagation du coronavirus 
COVID-19 (II) 

Philippe, Roi des Belges, 

À tous, présents et à venir, Salut. 

Vu la loi du 27 mars 2020 accordant des pouvoirs au 
Roi afin de prendre des mesures dans la lutte contre 
la propagation du corona virus COVID-19 (II), 
l'article 5 § 1 er 2° . , , , 

KONINKRIJK BELGIE 

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, 
Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu 

Koninklijk besluit tot uitvoering van artikel 5, § 1, 
2° van de wet van 27 maart 2020 die machtiging 
verleent aan de Koning om maatregelen te nemen 
in de strijd tegen de verspreiding van het 
coronavirus COVID-19 (II) 

Filip, Koning der Belgen, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze 
Groet. 

Gelet op de wet van 27 maart 2020 die machtiging 
verleent aan de Koning om maatregelen te nemen in 
de strijd tegen de verspreiding van het coronavirus 
COVrD-19 (II), artikel 5, § 1, 2°; 

Vu la loi relative à l'exercice des professions des Gelet op de wet betreffende de uitoefening van de 
soins de santé, coordonnée Ie 10 mai 2015 ; gezondheidszorgberoepen. gecoördineerd op 10 mei 

2015; 

Vu l'avis de l'Inspecteur des Finances, donné Ie 25 Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, 
mars 2020 ; gegeven op 25 maart 2020; 

Vu l'accord du Ministre du Budget, donné le XXXXX Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van 
Begroting, gegeven op XXXXX; 

Vu l'analyse d'impact de la réglementation, réalisée Gelet op de impactanalyse van de regelgeving, 
conformément aux articles 6 et 7 de la loi du 15 uitgevoerd overeenkomstig artikelen 6 en 7 van de 
décembre 2013 portant des dispositions diverses en wet van 15 december 2013 houdende diverse 
matière de simplification administrative; bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging; 

Vu l'urgence motivée par la circonstance que cet 
arrêté concerne une situation de crise extraordinaire, 
à savoir les conséquences de l'épidémie ou la 
pandémie COVID-19 qui sévit actuellement en 
Belgique, posant des problèmes particuliers et graves 
en termes de santé publique; 

Qu'il est d'une importance capitale de prendre 
rapidement les mesures qui s'imposent afin de 
parvenir à préserver voire à augmenter la capacité 

Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, 
gemotiveerd door de omstandigheid dat dit besluit 
betrekking heeft op een buitengewone crisissituatie, 
namelijk de gevolgen van de COVID-19-epidemie of 
-pandemie die momenteel in België heerst, wat 
bijzondere en ernstige problemen oplevert in termen 
van de volksgezondheid; 

Dat het uitermate belangrijk is dat snel de nodige 
maatregelen worden genomen om de bestaande 
capaciteit aan zorgprofessionals die kunnen bijdragen 



existante du nombre de professionnels de santé aan het beheersen van deze gezondheidscrisis te 
pouvant apporter leur concours dans la gestion de kunnen vrijwaren of zelfs uit te breiden; 
cette crise sanitaire; 

Qu'il y a ainsi lieu de tout mettre en œuvre pour 
pouvoir garantir la dispensation des meilleurs soins 
possibles en toute sécurité au plus grand nombre de 
malades et cela malgré le contexte de crise actuel; 

Qu'en l'absence d'un nombre suffisant de 
professionnels de santé légalement autorisés à poser 
les activités relevant de l'art infirmier, la dispensation 
des soins de santé requis dans les plus brefs délais 
sera compromise et aura des conséquences 
dramatiques ; 

Qu'il est dès lors primordial de prendre la mesure 
exceptionnelle prévue dans cet arrêté, à savoir 
permettre aux secteurs de la santé, aux institutions de 
soins et aux hôpitaux, de pouvoir disposer de 
suffisamment de professionnels de santé qui puissent 
venir prêter main forte aux médecins et infirmiers 
dans le traitement des personnes atteintes par le virus 
Covid-19 et les autres malades devant être pris en 
charge pendant cette période de crise; 

Dat zodoende alles in het werk moet worden gesteld 
om in alle veiligheid de verstrekking van de best 
mogelijke zorg aan het grootst aantal zieken te 
garanderen, en dit ondanks de huidige crisissituatie; 

Dat er bij ontstentenis van een voldoende aantal 
zorgprofessionals die wettelijk bevoegd zijn om 
verpleegkundige activiteiten te stellen, de 
verstrekking van gezondheidszorg binnen de kortst 
mogelijke termijnen in het gedrang komt en 
dramatische gevolgen zal hebben; 

Dat het dus van het grootste belang is dat de 
buitengewone maatregel bepaald in dit besluit wordt 
genomen, meer bepaald ervoor te zorgen dat de 
zorgsectoren, de zorginstellingen en de ziekenhuizen 
kunnen beschikken over een voldoende aantal 
zorgprofessionals die de artsen en verpleegkundigen 
kunnen ondersteunen bij de behandeling van 
personen met het Covid-19-virus en de andere zieken 
die opgenomen moeten worden in deze crisisperiode; 

Qu'en conséquence, Ie présent arrêté doit être publié Dat bijgevolg onderhavig besluit zo snel mogelijk 
Ie plus rapidement possible; moet worden gepubliceerd; 

Vu l'avis XXXXXX du Conseil d'État, donné le 
XXXXXX, en application de l'article 84, § 1 er, alinéa 
1er, 3°, des lois sur le Conseil d'État, coordonnées le 
12 janvier 1973 ; 

Gelet op advies X:XXXXX van de Raad van State, 
gegeven op XXXXX, met toepassing van artikel 84, 
§ l , eerste lid, 3 0, van de wetten op de Raad van State, 
gecoördineerd op 12 januari 1973; 

Sur la proposition de la Ministre de la Santé publique Op de voordracht van de Minister van 
et de l'avis des Ministres qui en ont délibéré en Volksgezondheid en op het advies van de in Raad 
Conseil, vergaderde Ministers, 

Nous avons arrêté et arrêtons: Hebben Wij besloten en besluiten Wij: 

Rapport au Roi Verslag aan de Koning 

Sire Sire 

Le projet d'arrêté que j'ai l'honneur de soumettre à Het ontwerp van besluit dat ik de eer heb aan Uwe 
Votre Majesté vise à prendre les mesures qui Majesteit voor te leggen, beoogt de nodige 
s'imposent face à la crise exceptionnelle à laquelle maatregelen te nemen ten aanzien van de 
notre pays doit actuellement faire face, à savoir buitengewone crisis waaraan ons land momenteel het 
l'épidémie ou la pandémie COVID-19. Cette crise hoofd moet bieden, met name de COVID-19- 

epidemie of -pandemie. Deze crisis zorgt voor 



pose des problèmes particuliers et graves notamment bijzondere en ernstige problemen, met name lil 

en termes de santé publique. termen van de volksgezondheid. 

Ainsi, afin de pouvoir prendre rapidement les 
nombreuses mesures qu'impose cette situation 
d'urgence sanitaire, le Gouvernement a explicitement 
été habilité à cette fin par le Parlement via la loi du 27 
mars 2020 accordant des pouvoirs au Roi afin de 
prendre des mesures dans la lutte contre la 
propagation du coronavirus COVID-19 (II). 

Au vu de la gravité de cette pandémie et du nombre 
exponentiel de malades que celle-ci engendre sur une 
période de temps limitée, il est indispensable de 
parvenir à préserver voire à augmenter le nombre de 
professionnels de santé pouvant apporter leur 
concours dans la gestion de cette crise sanitaire. 

En effet, un nombre insuffisant de professionnels de 
soins de santé pouvant prodiguer les soins infirmiers 
nécessaires aux malades, aurait des conséquences 
catastrophiques pendant cette période de crise. 

Cet arrêté a dès lors pour but, de manière 
exceptionnelle et pour un temps limité, d'élargir aux 
professionnels de la santé non habilités à ce faire en 
temps normal, l'exercice des activités relevant de l'art 
infirmier et ainsi pouvoir prêter main forte aux 
médecins et infirmiers dans les soins à prodiguer aux 
malades pendant le temps de l'épidémie ou la 
pandémie. 

Il est impératif d'agir à ce niveau sous peine de ne 
pouvoir soigner correctement et dignement les 
nombreuses personnes atteintes par le virus Covid-19 
et les autres malades devant être pris en charge 
pendant cette période de crise. 

Cet arrêté ne prévoit d'autoriser temporairement 
l'exercice de l'art infirmier qu'aux professionnels de 
santé. Cela permettra dès lors de faire appel à des 
personnes disposant déjà d'une certaine formation 
dans le domaine des soins de santé. Et il est également 
prévu que ces professionnels soient préalablement 
formés aux tâches qui leur seront confiées et ce, afin 
de garantir au mieux, vu les circonstances, la qualité 
des soins qui seront dispensés. En outre, cet arrêté ne 
vise que les activités infirmières nécessaires pour 
faire face aux conséquences du Covid-19. 

Teneinde snel de talrijke maatregelen te kunnen 
nemen die een dergelijke noodsituatie voor de 
volksgezondheid oplegt, werd de Regering op die 
manier hiervoor expliciet door het Parlement 
gemachtigd via de wet van 27 maart 2020 die 
machtiging verleent aan de Koning om maatregelen 
te nemen in de strijd tegen de verspreiding van het 
coronavirus COVID-19 (II). 

Gelet op de ernst van deze pandemie en het 
exponentiële aantal zieken die de pandemie in een 
beperkte tijdsspanne teweegbrengt, is het absoluut 
noodzakelijk om het aantal zorgprofessionals die 
kunnen bijdragen aan het beheersen van deze 
gezondheidscrisis te kunnen vrijwaren of zelfs uit te 
breiden. 

Een ontoereikend aantal 
gezondheidszorgbeoefenaars die de nodige 
verpleegkundige zorg aan de zieken kunnen 
verstrekken, zou in deze crisisperiode immers 
rampzalige gevolgen hebben. 

Dit besluit heeft, uitzonderlijk en voor een beperkte 
tijd, dan ook tot doelom de uitoefening van de 
activiteiten die onder de verpleegkunde vallen, uit te 
breiden naar de gezondheidswerkers die normaliter 
niet gemachtigd zijn om dit te doen, en op die manier 
de artsen en verpleegkundigen ondersteuning te 
geven bij de zorg die tijdens de epidemie- of 
pandemieperiode aan de zieken verleend moet 
worden. 

Het is absoluut noodzakelijk om op dit niveau op te 
treden; zo niet kunnen de talrijke personen met het 
Covid-19-virus en de andere zieken die opgenomen 
moeten worden in deze crisisperiode, niet correct en 
waardig verzorgd worden. 

Dit besluit wil alleen maar de zorgprofessionals 
tijdelijk machtigen om de verpleegkunde te 
beoefenen. Dit zal het dan ook mogelijk maken om 
een beroep te doen op personen die reeds over een 
zekere vorming beschikken op het gebied van de 
gezondheidszorg. En het is ook voorzien dat die 
professionals op voorhand gevormd worden voor de 
taken die hen zullen worden toevertrouwd, teneinde, 
gelet op de omstandigheden, de kwaliteit van de zorg 
die zal worden verstrekt, zo goed mogelijk te 
verzekeren. Bovendien beoogt dit besluit enkel de 



Les activités seront accomplies uniquement au sein 
d'une coopération fonctionnelle. 
Il va de soi que les dispositions de l'arrêté royal du 18 
juin 1990 portant fixation de la liste des prestations 
techniques de l'art infirmier et de la liste des actes 
pouvant être confiés par un médecin ou un dentiste à 
des praticiens de l'art infirmier, ainsi que des 
modalités d'exécution relatives à ces prestations et à 
ces actes et des conditions de qualification auxquelles 
les praticiens de l'art infirmier doivent répondre, sont 
d'application. 

verpleegkundige activiteiten die nodig zijn om het 
hoofd te bieden aan de gevolgen van Covid-19. 

De activiteiten worden enkel gesteld binnen een 
functioneel samenwerkingsverband. 
Het is vanzelfsprekend dat de bepalingen van het 
koninklijk besluit van 18 juni 1990 houdende 
vaststelling van de lijst van de technische 
verpleegkundige verstrekkingen en de lijst van de 
handelingen die door een arts of een tandarts aan 
beoefenaars van de verpleegkunde kunnen worden 
toevertrouwd, alsmede de wijze van uitvoering van 
die verstrekkingen en handelingen en de 
kwalificatievereisten waaraan de beoefenaars van de 
verpleegkunde moeten voldoen, van toepassing zijn. 

Les professionnels de soins de santé peuvent donc, en De gezondheidszorgbeoefenaars kunnen dus op basis 
vertu de cet arrêté, effectuer des activités de soins van dit besluit verpleegkundige activiteiten 
infirmiers dans les mêmes conditions que les verrichten onder dezelfde voorwaarden als 
praticiens infirmiers. verpleegkundigen. 

Les prestations techniques de soins infirmiers avec 
indication B2 et les actes qui peuvent être confiés par 
un médecin ou un dentiste, continuent à être exécutés 
au moyen d'une prescription ou d'un ordre 
permanent. 
En fonction du cadre dans lequel les soins sont 
dispensés et de la nature de l'équipe, un médecin ou, 
à défaut, un praticien infirmier décide s'il y a pénurie 
de personnes qualifiées au sein de l'équipe et s'il est 
fait appel à d'autres professionnels de soins de santé. 
Un médecin ou infirmier est responsable de la 
formation des autres professionnels de soins de santé. 

La décision selon laquelle il est impératif de faire 
accomplir des activités de soins infirmiers par 
d'autres professionnels de soins de santé, est prise, le 
cas échéant, par au moins un praticien infirmier. 

Il va de soi que le praticien des soins de santé ainsi 
sollicité devra évidemment se comporter en bon père 
de famille et juger lui-même s'il dispose de la capacité 
nécessaire pour accomplir les activités de soins 
infirmiers en question. Il s'agit d'une évaluation qui 
relèvera de sa responsabilité. Il est vrai qu'il ne s'agit 
pas d'une tâche facile qui leur sera demandée mais la 
période de crise à laquelle notre pays doit 
actuellement faire face implique des mesures 
exceptionnelles et seule l'implication du plus grand 
nombre de professionnels de soins de santé permettra 

De technische verpleegkundige verstrekkingen met 
aanduiding B2 en de handelingen die door een arts of 
een tandarts kunnen worden toevertrouwd, worden 
nog steeds uitgevoerd op basis van een voorschrift of 
een staand order. 
Afhankelijk van het kader waarbinnen de zorg wordt 
verstrekt en de aard van de equipe, beslist een arts, of 
bij ontstentenis daarvan, een verpleegkundige of er 
binnen de equipe een tekort is aan bevoegde personen 
en of er een beroep wordt gedaan op andere 
gezondheidszorgbeoefenaars. 
Een arts ofverpleegkundige is verantwoordelijk voor 
de vorming aan andere gezondheidszorgbeoefenaars. 

De beslissing dat het dermate noodzakelijk is om 
andere gezondheidszorgbeoefenaars 
verpleegkundige activiteiten te laten verrichten wordt 
in voorkomend geval genomen door minstens een 
verpleegkundige. 

Het spreekt voor zich dat de 
gezondheidszorgbeoefenaar op wie men op die 
manier een beroep wil doen, zich natuurlijk als een 
goede huisvader moet gedragen en zelf moet oordelen 
of hij over de nodige bekwaamheid beschikt om de 
verpleegkundige zorgactiviteiten in kwestie uit te 
voeren. Die inschatting zalonder zijn 
verantwoordelijkheid vallen. Weliswaar is dit geen 
makkelijke taak die van hen zal worden gevraagd, 
maar de crisistijd waaraan ons land momenteel het 
hoofd moet bieden, impliceert uitzonderlijke 
maatregelen, en enkel met zoveel mogelijk 



de faire face à cette crise sanitaire le plus 
efficacement et le plus dignement possible. 

J'ai 1 'honneur d'être, 
Sire, 

de Votre Majesté, 
le très respectueux 
et fidèle serviteur, 

La Ministre de la Santé publique, 

Article 1er• Dans la loi relative à l'exercice des 
professions des soins de santé, coordonnée le 10 mai 
2015, il est inséré un article 148/1 rédigé comme suit: 

«Article 148/1. Dans le cadre de l'épidémie ou la 
pandémie Covid-19, par dérogation à la présente loi 
coordonnée, les professionnels de soins de santé visés 
dans la présente loi qui ne sont pas qualifiés pour ce 
faire, peuvent accomplir les activités visées à l'article 
46 de cette loi pour autant que les conditions 
suivantes soient remplies: 

1 ° lorsqu'à défaut d'un nombre suffisant de personnes 
légalement qualifiées pour accomplir ces activités, 
constaté par le médecin dirigeant ou l'infirmier 
dirigeant, l'épidémie ou la pandémie rend urgent 
l'accomplissement de celles-ci; 

2° il s'agit d'activités visées à l'article 46 de cette loi, 
nécessaires pour faire face aux conséquences de 
l'épidémie ou la pandémie du COVID-19 ; 

3° une formation est suivie préalablement à 
l'accomplissement des activités, tant en ce qui 
concerne les activités que les mesures de protection 
nécessaires ; 

gezondheidszorgbeoefenaars zal het mogelijk zijn 
om deze gezondheidscrisis zo doeltreffend en zo 
waardig mogelijk op te vangen. 

Ik heb de eer U te zijn, 
Sire, 

van Uw Majesteit, 
de zeer eerbiedige 
en trouwe dienaar, 

De Minister van Volksgezondheid 

Artikel 1. In de wet betreffende de uitoefening van 
de gezondheidszorgberoepen, gecoördineerd op 10 
mei 2015, wordt een nieuwartikel 148/1 ingevoegd, 
luidende: 

"Artikel 148/1. In het kader van de COVID-19- 
epidemie of -pandemie mogen, in afwijking van deze 
gecoördineerde wet, de in deze wet bedoelde 
gezondheidszorgbeoefenaars die daartoe niet 
bevoegd zijn, de activiteiten bedoeld in artikel 46 van 
deze wet verrichten, voor zover voldaan is aan de 
volgende voorwaarden: 

1 ° in geval van ontstentenis van een voldoende aantal 
wettelijk bevoegde personen om deze activiteiten te 
verrichten, vastgesteld door een leidinggevende arts 
of leidinggevende verpleegkundige, en de epidemie 
of pandemie deze dringend maakt; 

2° het betreffen activiteiten bedoeld in artikel 46 van 
deze wet noodzakelijk om de gevolgen van de 
COVID-19-epidemie of -pandemie op te vangen; 

3 ° er wordt voorafgaand aan het stellen van de 
activiteiten een vorming gevolgd, zowel wat betreft 
de activiteiten als wat betreft de nodige 
beschermende maatregelen; 

4° les activités sont accomplies uniquement au sein 4° de activiteiten worden enkel gesteld binnen een 
d'une coopération fonctionnelle. ». functioneel samenwerkingsverband.". 

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur Ie jour de sa Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop 
publication au Moniteur belge. het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt. 

Art. 3. Le présent arrêté cessera de produire ses effets Art. 3. Dit besluit houdt op uitwerking te hebben op 
Ie 31 décembre 2020. een 31 december 2020. 



Art. 4. Le ministre qui a la Santé publique dans ses Art. 4. De minister bevoegd voor Volksgezondheid 
attributions est chargé de l'exécution du présent is belast met de uitvoering van dit besluit. 
arrêté. 

, le 

Par le Roi: Van Koningswege: 

La Ministre de la Santé publique, De Minister van Volksgezondheid, 


